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Odr^twialy ze zgrozy, ktora nie opuszczala go od chwili kiedy odzyskal 
swiadomosc stwierdzaj^c ze jest nagi i pozbawiony broni, Farrell nie mial 
pojQcia od jak dawna juz pozostaje zagubiony w ciemnosciach wydr^zonej 
setkami tuneli kopuly Hymenopow. 

Ciemnosc i wilgotny chlod powietrza mowily mu, ze znalazl siQ gl^boko 
pod ziemi^, bye moze na najnizszym poziomie rojowiska. Gdzies tam w 
gorze, lezaly milcz^ce komory audiencyjne, pogr^zone w mniej g^stym 
mroku, uginaj^ce siQ pod ci^zarem pylu calych pokolen i zamieszkale 
wyl^cznie przez tajemnicze pszczele obrazy. Na zewn^trz kopuly, w zakolu 
leniwie plyn^cej srebrzystej rzeki, rozposcierala siQ wioska Sadr III, z 
garstk^ niegdys normalnych terranskich kolonistow, zas na wzgorzu ponad 
wiosk^, mieli czekac na niego w niesprawnym Marco Cztery, Gibson, 
Stryker i Xavier. 

Czekac na niego... 

Rownie dobrze mogli juz wracac na Terr$ i znajdowac si$ preset lat 
swietlnych st^d. 

Szesc stop od niego, sciany korytarza z obu stron lekko zawijaly si$ u 
gory, splaszczony owal konstrukcji tunelu zaprojektowany byl dla obcych o 
wielu stopach, oswietlony dostateeznie dobrze dla fasetowych oczu 
potrzebuj^cych zaledwie niewielkiego ulamka swiatla niezb^dnego do tego 
by mogl widziec Ziemianin. Farrell byl w stanie dostrzec cos zaledwie na 
odleglosc dwu jardow, przy tym niewyraznie, jakby przez g^st^ mgl$; 
dalej nie bylo juz niczego, poza ciemnosci^ i obeym labiryntem 
krzyzuj^cych siQ wzajemnie korytarzy, ktore zataezaly kr^gi przez 
wieeznose, bez konca. 

Za nim pod^zali scigaj^cy - ludzey tubylcy lub najezdzcy Hymenopi, 
nie mial mozliwosci aby to sprawdzic. Zblizali siQ do niego z suchym, 
cichym szelestem, sugeruj^cym bliskie niebezpieczenstwo, co poderwalo 
Farrella i pchn^lo go na slepo w gl^b labiryntu. Po to, by po chwili si$ 
zatrzymal. Standi roztrz^siony, kiedy dokladnie takie same szelesty 
dolecialy do niego z przodu. 

Czegos takiego wlasnie bal siQ od samego pocz^tku. Nie mogl posuwac 
si$ naprzod, ani nie mogl siQ wycofac. 

Skr^cil w poprzeezny korytarz po swojej prawej stronie, po chwili 
zobaezyl niewyrazny owalny otwor, ktory wydawal siQ nieco wi^kszy niz 
otaczaj^ca go sciana. Rzucil siQ w niego jakby prowadzil do jakiegos 
schronienia, i zbyt pozno uswiadomil sobie, ze ta decyzja zostala na nim 
wymuszona. 

Wszystko zostalo zaplanowane od samego pocz^tku, ze ma wybrac t$ 
a nie inn^ drogQ. Przez caly czas byl pop^dzany, jak zwierz^ bez 
postronka, kierowany w odpowiedni^ strong przez poczucie nieustannego 
niebezpieczenstwa, ktorego formy nigdy sobie do konca nie uswiadamial. 
Wiedzieli ktor^dy idzie i dlaczego. 

Ale gdzies tam dalej, na koncu bezcelowej w^drowki tunelem, widac 
bylo swiatlo. Gdyby udalo mu si^ tam dotrzec, moglby cos zobaezye... 
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Nie znalazt swiatla, a jedynie mniejsz^ ciemnosc. Tunel doprowadzil go 
do jakiejs wi^kszej komory, ktorej zewn^trzne brzegi gin^ly w 
ciemnosciach, ale na srodku ktorej stala pot^zna cylindryczna maszyna, 
wygl^daj^ca jednoczesnie i obco i znajomo. 

Podszedl do niej z wahaniem, zdezorientowany przez chwilQ 
nierzeczywistym wrazeniem nawracaj^cego doswiadczenia, pozornie 
prawdziwego wspomnienia, deja vu. 

To byl generator Fali Pierscieniowej, i dla tej wlasnie rzeczy 
zaryzykowal wyprawQ do wn^trza kopuly. 

Jego dezorientacja wynikala z podobienstwa stoj^cego przed nim 
urz^dzenia, do uszkodzonego generatora na pokladzie Marco Cztery, oraz 
z silnych skojarzen, ktore ono budzilo: Gibsona pracuj^cego nad napraw^ 
silowni statku, jego podkreslonej czarnymi brwiami twarzy, rzucaj^cej 
grozne spojrzenia i skupionej, silnego br^zowego ciala, poruszaj^cego si$ 
ze swobodn^ ekonomi^ ruchu zapasnika; oraz Strykera, lysego, grubego i 
zatroskanego, z glosnym sapaniem kr^z^cego zejsciowk^ gora - dot, 
mi^dzy maszynowni^ a pomieszczeniem z mapami, jego mysli i troski 
podzielone byly mi^dzy pracQ Gibsona i przedluzaj^ce siQ milczenie 
Farrella w kopule. 

Stryker w tym momencie najprawdopodobniej zalowat swego 
wrodzonego optymizmu, ktory pchn^l go do wyslania nawigatora w 
miejsce, w ktore sam nie mogl pojsc. Zdenerwowanie i niepokoj, ktore 
pewnie zast^pily pompatyczn^ pewnosc siebie Strykera, stlumily 
tryskaj^cy zazwyczaj z niego potok socjo-psychologicznych truizmow 
rodem z Podr^cznika Odzyskiwania Kolonii. 


— Jesli chodzi o adaptacyjnosc — powiedzial Stryker wieczorem, wieki 
wczesniej, — homo sapiens bywa dosyc dziwnym gatunkiem. Bardziej 
moze podatnym na paradoks t^pego uporu, niz jakakolwiek inna forma 
zycia, na jak^ moglibysmy siQ natkn^c si$ tutaj w kosmosie. 

Przesun^l wygodniej swoje pot^zne cialo lez^ce na trawie pod 
otwartym wlazem Marco Cztery. Nie przeszkadzal mu szcz^k narz^dzi 
wewn^trz statku, gdzie Gibson i Xavier, mech Marco, pracowali nad 
uszkodzon^ silowni^. Splotl palce na swym tlustym, wydatnym brzuchu i 
popatrzyt spokojnie przez zmrok na Farrella, ktory lezal na wznak, palil 
papierosa i obserwowal coraz jasniejsze gwiazdy na wieczornym niebie. 

— Izoluj ludzk^ koloni^ od jej ojczystej planety przez dwa stulecia, na 
polowQ tego okresu oddaj j3 w niewolQ hegemonii tak obcej jak cywilizacja 
hymenopskiego roju, a potem pozostaw j3 na pastwQ tylko wlasnych 
narz^dzi, pozbawiaj^c dost^pu do wszystkich innych rzeczy, jakie mog^ 
stworzyc wyrafinowane systemy spoleczne. Ale ludzie zasadniczo pozostali 
tacy sami, Arturze, pomimo nabytych powierzchownych zmian. S3 
kompletnie niezdolni, do rozwiniQcia jakiegokolwiek systemu 
mechanizmow kontrolnych, jakiego inni ludzie nie potrafiliby zrozumiec, 
przy zalozeniu ze znane S3 uwarunkowania srodowiskowe, ktore ten 
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system powolaly do zycia. W swej gl^bi, ci tubylcy z Sadr III nie s^ 
odmienni od nas. Nie pozwalaj^. na to mechanizmy dziedziczenia. 

Farrell, sluchaj^c jednym uchem, wpatrywal siQ w gorQ, w bialego 
jaskrawo swiec^cego Deneba i blizniacze niebiesko-zolte klejnoty Albireo. 
Szukal dalekiej iskierki Slonca. Ziemia lezy, pomyslal sobie, preset lat 
swietlnych st^d. Z Ziemi cala ta barwna obca panorama gwiezdna, byla 
zaledwie jednym z punktow odniesienia dla podrz^dnych astronomow, 
pomniejszym ukladem gwiazd, doskonale znajomym i niczym siQ nie 
wyrozniaj^cym. 

Pomrugiwania rozjasniaj^cych s\q okien, skacz^ce po calej wiosce, 
sci^gn^ly z powrotem jego uwag^ na porozrzucan^ gromadQ domkow nad 
rzek^, oraz na wielk^, niepokoj^c^ polkulQ kopuly Hymenopow, goruj^c^ 
ponad nimi jak olbrzym nad pigmejami. Podniosl siQ i usiadl nerwowo, 
wiatr rozwial mu wlosy i poniosl wiruj^cy dymek jego papierosa w cienkich 
lataj^cych spiralach. 

— Zabrzmialo to tak gladko, jak w rozdziale Reorientacja, z ktorego 
zaczerpn^les ten kawalek — stwierdzil Farrell. — Ale tutaj to nie pasuje, 
Lee. Co kolonisci przezyli podobne perypetie, co inni kolonisci, ktorych 
odnalezlismy, ale nie reaguj^. tak samo jak tamci. Albo ci cholerni 
Hymenopi wyprali im mozgi permanentnie, albo mamy tu do czynienia z 
jakims plemieniem dziedzicznych maniakow. 

Stryker szturchn^l go sokratycznie. 

— A konkretnie? 

— Kiedy rozbilismy si$ tutaj pi^c tygodni temu, we wiosce zylo rowno 
tysi^c tubylcow, plus minus par$ niemowl^t na r^kach. Od tego czasu z tej 
spolecznosci ubylo stu dwudziestu szesciu czlonkow, wszyscy na skutek 
samobojstw lub morderstw. Pocz^tkowo wszyscy mieszkancy wioski 
zbierali si$ o w wschodzie slonca i wchodzili na godzin^ do kopuly, zanim 
udali siQ w pole. Od czasu naszego przybycia ten okres skracal siQ coraz 
bardziej, az do kilku minut. Tyle udalo nam siQ dowiedziec z obserwacji. 
Drog^. bezposredni^ nie dowiedzielismy si$ kompletnie nic, poza tym ze 
oni znaj^ standardowy j^zyk terranski, ale go nie uzywaj^. Jaki wi^c to 
jest system? 

Stryker poci^gn^l z zaklopotaniem za kosmyk na obwarzanku siwych 
wlosow, pozostawionych mu przez lata. 

— I na tym w tej chwili polega glowna zagwozdka, przyznajQ... gdyby 
tylko chcieli z nami rozmawiac, mogliby nam powiedziec, jakie s^ ich 
pragnienia, obawy i problemy, my zas bysmy wiedzieli co jest nie tak, i co 
mozna w tej sytuacji zrobic. Ale mechanizmy kontrolne, wtloczone im sil^. 
przez Hymenopow, albo nabyte przez nich od czasu oswobodzenia, wydaj^. 
siQ zmieniac ich oryginaln^ ideologic tak radykalnie, ze... 

— Ze to ewidentni szalency — dokonczyl za niego Farrell. — Cala ta 
koncepcja jest nienaturalna, Lee. Zastanow si$ czyms takim: Wyslalismy 
Xaviera ze statku, a ten spotkal siQ z pierwszym tubylcem, ktory siQ 
napatoczyl, i nasz tubylec rozmawial z nim. Slyszelismy to wszystko przez 
monitoring. Tubylec nazywal siQ Tarvil, mowil standardowym terranskim i 
zachowywal siQ przyjaznie. Potem pokazalismy siQ sami, a kiedy zobaczyl 
ze jestesmy ludzmi, a nie mechami jak Xav, nabral wody w usta. Tak 
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samo jak wszyscy pozostali we wiosce. Martwi mnie to, Lee. Jesli na 
pokladzie Marco nie spodziewali siQ ludzi, to kogo w imi$ Boskie oni siQ 
spodziewali? 

Usadowil siQ niespokojnie i odgasil papierosa. 

— W kazdym razie, to nieistotna planeta, cala pokryta oceanem poza 
tym jednym niewielkim kontynentem. Uwazam, ze powinnismy j^ spisac 
na straty i zabierac siQ st^d w diably, zaraz jak tylko naprawimy generator 
fali pierscieniowej Marco Cztery. 

— Nie mozemy spisac jej na straty — sprzeciwil siQ Stryker. — Poza 
odzyskaniem kolonii, mozemy zdobyc dla Federacji wartosciowe zrodlo 
morskiego pozywienia. Arthur, chyba nie pozwolisz zeby garstka 
otumanionych ludzi zalazla ci za skor$, co? 

Farrell mrukn^l cos niecierpliwie pod nosem i zapalil kolejnego 
papierosa. Krociutki rozblysk jego zapalniczki rozdarl ciemnosc i pozwolil 
wychwycic szybki ruch kamieni mi^dzy Marko Cztery i wiosk^. 


— Jest pewien powod, dla ktorego tak s\q niepokojQ — odparl Farrell. 
— Ci Sadrianie mog^. bye zupelnie nieszkodliwi, ale wpadli na pomysl 
wystawienia posterunku, ktory ma nas pilnowac. Dzisiaj tez, na tej 
trawiastej rowninie s^ wartownicy. — Odwrocil siQ z niepokojem do 
Strykera. — Obserwowalem przez infra-skaner jak ci wartownicy zmieniaj^ 
siQ i nic do siebie nie mowili. Sledzilem ich powrot do wioski, i nie 
widzialem, aby ktorykolwiek z nich odezwal siQ... 

W wiosce krzykn^l jakis czlowiek. Byl to krzyk czystego cierpienia, 
ktory poderwal obu m^zczyzn na bacznosc. Po chwili uslyszeli gor^ezkowy 
tupot biegn^cych stop, niemozliwy do pomylenia z takiej odleglosci. 
Uciekaj^cy czlowiek wyskoezyl z ciemnej grupy domkow, przebiegl przez 
rzek^ i pop^dzil przez trawiast^ rownin^, przez caly czas krzycz^c. 

Poscig dopadl go w polowie drogi do statku. Dostrzegli tylko krotk^ 
szamotanin^, a nast^pnie r0zbiegaj3.ee siQ cienie milcz^cych postaci. 
Potem juz nic. 

— Znowu to zrobili — powiedzial Farrell. — Ktorys z nich probowal 
dostac si$ do nas. Pozostali go zabili i kto moze wiedziec, jakiego rodzaju 
pokr^cone motywy nimi kierowaly. Codziennie rano chodz^ w milezeniu do 
kopuly. Pracuj^ potem przez caly dzien na polach, nie patrz^c nawet na 
siebie nawzajem. Ale kazdej nocy co najmniej jeden z nich probuje uciec z 
wioski i dostac siQ tutaj - tak jak to bylo przed chwil^. Lee, nie 
moglibysmy im zaufac, nawet gdybysmy byli w stanie ich zrozumiec! 

— Na tym polega nasza praca, zeby ich zrozumiec — zapalczywie 
odparl Stryker. — Naszym celem jest odnajdywanie kolonii wypaczonych 
przez Hymenopow, oraz naprawa sytuacji w nich, jesli jestesmy w stanie 
to zrobic. Jezeli nie damy rady, wzywamy dlugoterminowy zespol 
reorientacyjny i po trzech pokoleniach eywilizaeja z powrotem wraca do 
terranskiego spoleczenstwa. Bardzo pomaga to, ze zniewolone kolonie 
nieodmiennie trac^ swoj3 wiedz^ dotycz^c^ dlugowiecznosci; nie 
otrzymaj^. jej na powrot dopoki nie b^d^ do tego gotowe. 
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— Arthurze, widzialem par$ paskudnych efektow eksperymentow 
Hymenopow na ludzkich koloniach. Na przyklad dziewi^ta planeta Bety 
Pegaza - ponownie odkryta, jak mi siQ wydaje, w 3910 - tam gdzie 
rozwin^la siQ religijna fiksacja na tie kultury urodzaju i plodnosci, mania 
rozwini^ta przez Hymenpow, aby dostarczyc taniej si+y roboczej dla ich 
kopalri. Tubylcy zaprzestali gornictwa dopiero kiedy Hymenopi 
zrezygnowali z inwazji i wycofali siQ z powrotem na 70 W^zownika, ale 
ci^gle mnozyli siQ jak kroliki, gdy ich odnalezlismy. Holdowali 
przekonaniom kulturalnym podobnym do obserwowanych posrod ras 
orientalnych ze starozytnej historii Terry, ale nie poszli za orientaln^ 
tradycj^ nienaruszalnych swi^tosci. Nie mogli tego zrobic, bylo ich zbyt 
wielu. Do czasu kiedy ich odnaleziono, ich populacja liczyla czternascie 
miliardow, i pozerali si$ nawzajem. A jednak, wyprostowanie tego 
wszystkiego zaj^lo tylko trzy pokolenia. 

Stryker wzi^l jednego z papierosow Farrella i spokojnie go zapalil. 

— Jezeli juz o tym mowimy, to Ziemia takze miala swoj wlasny zestaw 
dziwacznych cywilizacji. Przypominam sobie o jednej, ktora istniala nie 
dawniej niz w dwudziestym wieku i dorownywala wszystkiemu, na co 
mozemy natkn^c siQ tutaj. Kazde spoleczenstwo powinno bye wyposazone 
w zestaw spolecznych mechanizmow kontrolnych, maj^cych na celu 
dostarezenie mu, jako calosci, minimum przyjemnosci, minimum 
niewygod, ale ci antyezni ziemscy Dobuanie - wyspiarscy aborygeni, o ile 
pami^tam - dostosowali s\q do otaczaj^cego ich srodowiska w sposob 
dokladnie przeciwstawny. Odwrocili norrriQ i stali si$ spoleczenstwem 
paranoikow, nienawidz^cych si^ nawzajem w stopniu wprost 
proporcjonalnym do bliskosci zwi^zkow mi^dzy nimi. M^zowie i zony nie 
cierpieli siQ nawzajem, synowie i ojeowie... 

— Teraz opowiadasz mi tu bajki — zaprotestowal Farrell. — Tego 
rodzaju spoleczenstwo byloby zbyt irracjonalne, aby funkcjonowac. 

— Ale ten system dzialal — upieral si$ Stryker. — Byl calkiem stabilny, 
dopoki pozostawali w izolacji. Akceptowali go, poniewaz nie znali niczego 
innego i gwaltowne przewartosciowanie, neguj^ce nabyte zwyczaje, 
wytworzyloby niemozliwy do przyj^cia konflikt spolecznosciowy. Po 
Czwartej Wojnie zostali zreorientowani i kolejne pokolenia przystosowaly 
si$ do normalnego zycia bez zadnych trudnosci. 

Z gory dolecial do nich szmer, ktory zmusil ich do uniesienia wzroku. 
W otwartym wlazie wejsciowym Marco stal Gibson. 

— Narada — oznajmil Gibson ci^zkim barytonem i wszedl z powrotem 
do srodka. 


Poszli szybko za Gibsonem nie zadaj^c zadnych pytan, bardziej zbici z 
tropu jego zwi^zlym rozkazem, niz zabojstwem na trawiastej rowninie. 
Znaj^c Gibsona wiedzieli, ze nie zmarnowalby czasu nawet na to jedno 
slowo, gdyby nie pojawila siQ jakas wazna sprawa, ktora je 
usprawiedliwiala. 
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Czekal na nich razem z Xavierem w pomieszczeniu z mapami. Po raz 
tysi^czny, widz^c dwojk^ obok siebie, Farrell nie mogl siQ powstrzymac 
przed porownaniem ich: robot, idealnie funkcjonalny, pocz^wszy od 
elastycznego szarego plastoidowego ciala, po pozbawion^ rysow owaln^ 
plyt^ twarzy, uprzejmy i efektywny, niezdolny do odczuwania emocji; 
Gibson, niski, ciemnowlosy, z ci^zkimi brwiami podkreslaj^cymi 
kompetencjQ, pozbawiony poczucia humoru. Poza zdolnosci^ do 
inicjatywy, pomyslal Farrell, tych dwu mogloby siQ zamienic mi^dzy sob3, 
i nikt nie bylby w stanie zauwazyc zadnej roznicy. 

— Razem z Xavem zidentyfikowalismy nasz problem z generatorem fali 
pierscieniowej — powiedzial Gibson. — Generator dziala, ale nie emituje 
na zewn^trz znieksztalcenia przestrzennego. Cos tutaj, na Sadr III, je 
neutralizuje. 

Wpatrywali siQ w niego, jakby wlasnie im powiedzial, ze planeta jest 
plaska. 

— Ale po wytworzeniu fali pierscieniowej, nie mozna jej calkowicie 
zablokowac — zaprotestowal Stryker. — Zeby j3 wygasic, trzeba by 
rozwalic generator na kawalki. 

— Jednak samo pole znieksztalcaj^ce moze zostac wytlumione — 
odparl Gibson. — Dwa rozne generatory, dzialaj3.ee na roznych poziomach 
fazowych, b$d3 heterodynowac na cz^stotliwosci reprezentuj3cej sredni3 
zmiennosc mi^dzy tymi poziomami. Powstaj3ca na skutek tego faza 
zdudnienia b^dzie zbyt slaba do podtrzymania obu pol, i jedno z nich lub 
nawet obydwa naraz zostan3 wytlumione. Jezeli sobie przypominacie, z 
tego wlasnie powodu wszystkie budowane na Ziemi silownie fal 
pierscieniowych ustawiane S3 na t$ sam3fazQ. 

— Ale ci tubylcy nie mog3 przeciez miec silowni korzystaj3cej z fali 
pierscieniowej! — dyskutowal z nim Farrell. — Gib, na Sadr III jest tylko 
jedna wioska, mala, nic nie znacz3ca osada rolnicza! Gdyby mieli 
generator fali pierscieniowej, byliby zmechanizowani. Mieliby pojazdy, 
porty lotnicze... 

— Flymenopi mieli generatory fal pierscieniowych — przerwal mu 
Gibson. — I zostawili tutaj swoj3 kopul^, pierwsz3 niezniszczon3 kopulQ, 
jak3 do tej pory znalezlismy. Dalej juz siQ domyslcie. 

Przetrawiali to stwierdzenie w milezeniu. Stryker powoli bladl, tak 
jakby potrzebowal czasu na to, aby strach przedostal siQ przez jego 
potQzne cialo. Niepokoj Farrella, az do tej chwili pozbawiony konkretnego 
zrodla, wzrosl do poziomu zimnej pewnosci. 


— Chyba balem siQ czegos takiego juz od czasu mojego pierwszego 
lotu, nawet sobie tego nie uzmyslawiaj3c — stwierdzil. — Wydaje si$ 
rozs3dne, ze jezeli Hymenopi dali sobie spokoj z kr^ceniem siQ po 
wszechswiecie, to mozemy w koncu natkn3c siQ na nich gdzies tu, na 
pograniezu. Podroz powrotna przez dwadziescia tysi^cy lat swietlnych na 
70 WQzownika, to kawal drogi... Gib, myslisz, ze oni nadal mog3 tu 
siedziec? 
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Gibson nie wzruszyl ramionami, ale jego glos zdawal siQ to robic za 
niego. 

— Nie przejmowalbym siQ odpowiedzi^ na to pytanie, dopoki nie uda 
nam si$ uruchomic generatora Marco. 

W ustach innego czlowieka mogloby to oznaczac ironiQ. Znaj^c 
Gibsona, Farrell i Stryker przyj^li to jako czyste stwierdzenie faktu. 

— A wi^c stoimy wobec umyslu-roju Hymenpow — podsumowal 
Stryker. I nie mozemy przed nim uciec. Jakies sugestie? 

— B^dziemy musieli znalezc ten blokuj^cy nas generator i wyl^czyc go 
— zaproponowal Farrell, wiedz^c ze bylo to jedyne i oczywiste 
rozwi^zanie. 

— To tylko jedna z alternatyw — poprawil go Gibson. — Jesli uda nam 
siQ okreslic poziom fazowy, wykorzystywany przez blokuj^ce 
znieksztalcenie przestrzenne, moze b^dziemy w stanie skorygowac 
ustawienia generatora Marco, tak by do niego pasowaly. Kiedy oba pola 
wejd^. w rezonans, nie b^d^. siQ wygaszac. — Dostrzegl niewypowiedziane 
przez Strykera pytanie i od razu na nie odpowiedzial: — To zaj^loby 
tydzien. Moze nawet dluzej. 

Stryker odrzucil t$ mozliwosc. 

— Za dlugo. Jesli s^ tu Hymenopi, dopadn^ nas do tego czasu. 

Farrell wl^czyl ekran skanera kabiny z mapami i ustawil go na stok na 

ktorym znajdowala siQ wioska. Porozrzucane domki z ciemnymi, skosnymi 
dachami i rozswietlonymi przez lampy oknami, rysowaly siQ na nim 
calkiem wyraznie. Spoza tego bezladnego skupiska wystawala wielka 
polkolista krzywizna kopuly, polyskuj^c w swietle gwiazd szar^ metaliczn^ 
barw^. 

— Moze wyci^gamy wnioski zbyt pochopnie — powiedzial. — Jestesmy 
tutaj od pi^ciu tygodni i nie dostrzeglismy nawet sladu Hymenopow, a z 
tego co o nich czytalem, zawsze rzucali siQ na nas w chwilQ po 
wyl^dowaniu. Bardziej prawdopodobne jest, ze odlatywali z Sadr III w 
zbyt wielkim pospiechu, aby zniszczyc kopuly, i ich silownia fali 
pierscieniowej ci^gle dziala. 

— Mozesz miec racjQ — odparl Stryker, z rozjasnion^ twarz^. — 
Dwiescie lat temu juz od pierwszej potyczki atakowali nas bez pardonu, i 
byli cholernie blisko pokonania nas, zanim nie nauczylismy siQ jak z nimi 
walczyc. 

Popatrzyl na milcz^c^ plastoidow^ postac Xaviera, z uczuciem bliskim 
sympatii. 

— Bez Xava i jego braci, przegralibysmy tQ wojn$. Nie moglismy 
mierzyc si^ z umyslami-rojami Hymenopow, nie bardziej niz roj konikow 
polnych moglby stawic czola kolonii os. Ale zbudowalismy mechy, ktore 
byly w stanie to zrobic. Cybernetyczne mozgi i mechaniczni czlonkowie 
zalogi, statki ktore same myslaly... 

Rzucil k^tem oka na ekran wizyjny, z tajemnicz^, poznaczon^ 
smugami gwiezdnej poswiaty, kopuly. 

— Ale oni nie mysl^ tak jak my. Moze zostawili tutaj jak^s tyln^ straz, 
albo zalozyli w kopule pulapki. 
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— Jeden z nas b^dzie musial siQ dowiedziec jak sprawy stoj^. — 
oswiadczyl Farrell. Niespokojnie zrobil kolko wokol kabiny z mapami, 
waz^c prawdopodobienstwa. — Zdaje siQ, ze to moja dzialka. 

Stryker zmierzyl go wzrokiem. 

— Ty? Dlaczego? 

— Dlatego, ze jestem jedynym, ktory moze pojsc. Pami^taj co Gib 
powiedzial o zmianie ustawien generatora Marco, tak by rezonowal z tym 
blokuj^cym urz^dzeniem. Gib moze to zrobic; ja, nie. Ty zas jestes... 

— Za stary i za gruby — dokonczyl za niego Stryker. — I cholernie 
powolny oraz gadatliwy. Oczywiscie, masz racjQ. 

Po tym zakonczyli spotkanie i zostawili Xaviera na strazy, na noc. Mech 
byl nieskonczenie bardziej czujny i czuly na zblizaj^cych siQ intruzow, niz 
ktorykolwiek z ludzkich czlonkow zalogi. Jednak swiadomosc tego, nie 
uczynila snu Farrella, spokojniejszym. 

Drzemal nerwowo, budz^c si$ tej nocy kilkanascie razy, aby wypalic 
papierosa, albo rozmyslac bezowocnie nad tym co go moze czekac w 
kopule. Kiedy Xavier ze sw^ monotonn^ uprzejmosci^. wezwal go na 
sniadanie, Farrell wyrwal siQ zlany potem z obrzydliwego koszmaru, w 
ktorym monstrualne pszczoly grozily mu bzycz^cymi, obcymi glosami. 


Farrell byl juz w polowie drogi trawiastym zboczem do wioski, kiedy 
zdal sobie sprawQ, ze Marco ci^gle byl pod strazy. Zblizywszy siQ na tyle 
blisko, by rozpoznac straznika, zobaczyl ze tym razem byl to Tarvil, 
Sadrianin ktory jako pierwszy zblizyl siQ do statku. Spojrzenie tubylca 
zmierzylo pakunek na ramionach Farrella, zlozony z urz^dzen testuj^cych 
oraz audiofonu, omiotlo nast^pnie r^czn^ latarkQ i blaster za pasem 
Terranina, po czym zeslizgn^lo siQ na bok, bez zadnej widocznej zmiany 
wyrazu twarzy wartownika. 

— IdQ do srodka kopuly — powiedzial Farrell. Probowal ukryc 
niepewnosc w glosie i poczul blysk irytacji, kiedy mu siQ to nie udalo. — 
Czy jest jakies tabu, ktore tego zabrania? 

Tubylec bez slowa ruszyl za nim, pieczolowicie zachowuj^c odst^p 
dziesi^ciu stop, i szli dalej razem, przedzieraj^c siQ przez przesi^kni^t^ 
ros^ trawiast^ rownin^, ktora w promieniach wczesno-porannego slonca 
blyszczala jak pole diamentow. Kiedy zblizyli siQ do wioski, wylonil siQ z 
niej wlasnie tradycyjny exodus doroslych oraz na wpol wyrosni^tych 
dzieci, wychodz^cych w milczeniu na pola. 

— Niesamowici s^ ci biedacy — powiedzial Farrell do mikrofonu swego 
audiofonu. — Nawet nie otr^ siQ lokciami przy pracy. Mozna by pomyslec, 
ze boj^ siQ jakiejs zarazy. 

Glos Strykera zabrzmial mu metalicznie w uchu. 

— To przestanie bye dla nas dziwne, kiedy poznamy ich motywaeje. 
Arthurze, zaezynam myslec, ze ta ich powsci^gliwosc ma podloze religijne, 
ze to pozostalosc systemu kontroli niewolnikow, stworzonego by 
zapobiegac buntom, poprzez wymuszenie na nich wzajemnej izolacji. 
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Bior^c pod uwagQ, co oni musieli wycierpiec od Hymenopow, to cud, ze w 
ogole zachowali zdrowe zmysly. 

— Zgadzam si$ co do pochodzenia religijnego — odparl Farrell. — Ale 
nie postawilbym nawet centykredyta na ich zdrowe zmysly. MyslQ, ze 
wielu z nich, to kompletne swiry. 

Wioska nie opustoszala zupelnie, ale jesli chodzi o pojawienie siQ w 
niej Farrella, rownie dobrze mogloby tak bye. ParQ kobiet i dzieci, ktore 
widzial na ulicach, zignorowalo go - i Tarvila - kompletnie. 

Napotkal tylko jedn^ oznakQ zainteresowania swor osob^., kiedy nagi 
chlopiec w wieku moze szesciu lat, zacz^l mu siQ z ciekawosci^. przygl^dac 
i zapytal o cos dzieci^cym sopranem, towarzysz^c^ mu kobietQ. Kobieta 
odpowiedziala pojedynczym ostrym slowem i uderzyla dziecko w twarz, 
tak ze upadlo na ziemiQ. 

Farrell przekazal informacjQ o incydencie. 

— Powiedziala „Cicho!" i powalila go ciosem na ziemiQ, Lee. Wczesnie 
zaezynaj^to swoje szkolenie. 

— Tego rodzaju oboj^tnosc, nie moze bye wrodzona — stwierdzil 
Stryker. W jego metalieznym mamrotaniu pojawil siQ ton zaintrygowania. 
— Ale oni s^ juz wolni od czterech pokolen. Trudno uwierzyc, ze jakies 
zaimplantowane sil^. mechanizmy kontrolne, moglyby przetrwac i 
funkcjonowac tak dlugo. 

Cien zaslonil slonce, daj^c Farrellowi lekk^ ochlodQ, kiedy popatrzyl w 
gorQ na wielki zaokr^glony garb wznosz^cej siQ przed nim kopuly. 

— Teraz mam zamiar wejsc do kopuly — zglosil. — Wygl^da podobnie 
do innych - zadnych wejsc poza tymi na poziomie ziemi, gdzie jest nimi 
wr^cz cala podziurawiona. 

Tarvil nie towarzyszyl mu do srodka. Farrell obejrzal siQ w najblizszym 
otworze wejsciowym naciskaj^c przyeisk latarki, i zobaezyl ze tubylec 
przykucn^l na pi^tach i spogl^dal za nim, bez najmniejszego sladu 
zainteresowania. 


— Jestem na poziomie gruntu — zameldowal nieco pozniej Farrell, — 
zdaje siQ, w jakichs pomieszczeniach magazynowych. Teraz s^ puste, 
wsz^dzie widac grub^ warstwQ kurzu, poza korytarzami uzywanymi przez 
tubylcow, kiedy przyehodz^ tu co rano. Jak na razie, zadnych sladow 
Hymenopow. 

W glosie Strykera pojawil siQ niepokoj. 

— Uwazaj bardzo na pulapki, Arthurze. To miejsce moze bye 
zaminowane. 

Gorn^ czqsc kopuly, jak Farrell wiedzial z wczesniejszych doswiadezen, 
jakie mialy miejsce w ci^gu lat po okupaeji Hymenopow, powinna bye 
wypelniona kabinami sypialnymi, upakowanymi w plastry miodu, dla 
oszcz^dnosci miejsca. Ruszyl wi^c spiraln^ ramp^ w dol, na poziom 
polozony bezposrednio pod powierzchni^ ziemi, czuj^c dreszczyk 
odkrywcy, kiedy znalazl siQ w komorach audiencyjnych, b^d^cych az do 
przybycia Marco codziennym celem pielgrzymek sadrianskich tubylcow. 
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Poziom ten byl calkowicie wypelniony przez puste, dziesi^ciostopowe 
przedzialy. Kazda z mnostwa komor zdominowana byla przez tajemnicz3, 
metaliczno-krysztalow3 podobizn^ glowy Hymenopa, umieszczon^ na 
metalowej scianie, naprzeciwko wejscia z korytarza. Po obu stronach 
okr^glej kratki glosowej, do wn^trza pomieszczenia sterczaly antenki, 
nieprzyjemnie, ostrzegawczo, zas fasetowe krysztalowe oczy swiecily 
lekko w niemal zupelnej ciemnosci. Sztuka ich wykonania byla doskonala, 
stylizowana na obey Farrellowi sposob tworzenia obrazow, i 
personifikuj^ca z niepokoj^cym realizmem bezduszn^, aroganck^ 
efektywnosc hymenopiego umyslu-roju. Wedlug Farrella wokol kazdego z 
tych obrazow, unosila siQ pos^pna atmosfera hipnotyeznego ot^pienia. 

— To cos nowego, jesli chodzi o eksperymenty Hymenopow — 
zameldowal Strykerowi. — W zadnej z kopul, ktore znalezlismy wczesniej, 
nie bylo niczego podobnego. Te artefakty maj3 jakis wplyw na stan w 
jakim S3 tubylcy, Lee - do kazdego wizerunku prowadzi wydeptana w 
kurzu sciezka, i widac ze ludzie przed nimi kl$kaj3. Nie podoba mi siQ to. 
Mam przeczucie, ze niezaleznie od tego, do czego mialy bye uzyte te 
przekl^te bozki, udalo siQ to nawet az za dobrze. 

— To nie mog3 bye bozki — stwierdzil Stryker. — Hymenopi zbyt 
dobrze wiedzieli, jak trudno jest calkowicie wyprzec antropomorfizm z 
ludzkich wierzen religijnych. Mysl$ jednak, ze masz racjQ co do tego, ze 
ten eksperyment zadzialal zbyt dobrze. Zaden zwykly nakaz nie 
wytrzymalby az tak dlugo. Okresowa hipnoza? Poczekaj, Arthurze, jest 
pewna rzecz, ktor^ chcialbym sprawdzic z Gibsonem... 

Wrocil chwil^ pozniej, dysz^c z podekscytowania. 

— Gib uwaza, ze jestem na dobrej drodze - okresowa hipnoza. 
Hymenopi musieli przydzielic konkretn^ komor^ i wizerunek, kazdemu 
niewolnikowi. Wizerunki S3 mechami, mesmerystyeznymi robotami 
zaprojektowanymi do utrzymywania i odnawiania przymusu izolacji 
tubylcow. Post-hipnotyczna sugestia zmusza tych biedakow do powrotu 
tutaj kazdego ranka oraz przyprowadzania ze sob3 dzieci, nawet po 
wycofaniu siQ Hymenopow. Nie mogli siQ z tego wyrwac, dopoki generator 
fali promieniowej Marco nie spowodowal wyl^czenia siQ silowni kopuly i nie 
dezaktywowal wizerunkow. I teraz, tubylcy, kiedy S3 wolni wcale nie czuj3 
siQ ani odrobin^ lepiej. Nie wiedz^jak... 

Farrell nie uslyszal juz reszty zdania. Cos uderzylo go mocno w tyl 
glowy. 


Kiedy odzyskal przytomnosc, lezal nagi, bezbronny i zagubiony. 
Szmery zblizaj^cego siQ poscigu, bezcielesne i straszne w otaczaj^cych go 
ciemnosciach, sprawily ze wpadl w zupeln^ panik^ i uciekal przez 
przerazaj3C3 wieeznose, co doprowadzilo go w koncu na najnizszy poziom 
kopuly, do silowni Hymenopow. 

Z wahaniem podszedl do ciemnego ksztaltu cylindra generatora fali 
pierscieniowej, w rownym stopniu przyei^gany jego znajomym wygl^dem, 
jak popychany przez pod3zaj3.ee za nim zagrozenie. U podstawy ogromnej 
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maszyny dostrzegl pulpit sterowniczy, o kompletnie nieznanej mu 
konstrukcji, pelen tarcz miernikow i przel^cznikow, ewidentnie 
przeznaczonych dla obcych r^k. 

W tej grobowej ciszy uslyszal nagle brz^cz^cy pomruk glosu Strykera, 
dzgaj^cy go straszliw^ mysl^., ze oszalal. 

Zobaczyl wtedy, ze pod pulpitem sterowniczym lezy jego torba ze 
sprz^tem, nienaruszona. Glos Strykera pomrukiwal z glosnika audicomu. 

— Jestesmy w kopule, Arthurze. Gdzie jestes? Na ktorym poziomie... 

Farrell schwycil audicom, pchni^ty przez nagly przyplyw szalonej 

nadziei. 

— Jestem na samym dnie kopuly, w pomieszczeniu generatora fali 
pierscieniowej. Zabrali mi bron i latark^. Pospieszcie si$, na milosc Bosk^l 

Ciemnosci zrezygnowaly z ukradkowego szurania obutymi w sandaly 
stopami, szelestow wielu pelnych napi^cia ludzkich oddechow. Ktos 
zaskamlal, niemalze jak pies, zalosnie. W odpowiedzi sadrianski glos ostro 
wysyczal: 

— Cisza! 

Metaliczny pomruk Strykera oznajmil: 

— Arthurze, namierzamy twoj^. falQ nosn^. Uzyj narz^dzi, ktore ci 
zostawili. Zap^dzili ci$ tarn, zebys naprawil generator, zebys przywrocil 
zasilanie, ktore podtrzymuje dzialanie ich wizerunkow. Zacznij cos robic! 

Farrell, jedynie na wpol rozumiej^c jak powinien siQ zachowac, wzi^l 
do r^ki torbQ z przyrz^dami. Jego ruch wywolal glosne szmery w 
ciemnosciach; glos zaskamlal ponownie, udr^czony j^k, ktory targn^l 
nerwami Farrella, jak smyczek strunami skrzypiec. 

— Oddaj mi moj Glos. Jestem sam i bojQ siQ. Muszq otrzymac PoradQ... 

Pod powierzchni^ placzu, Farrell wyczul wyrazone w ten niesamowity 

sposob przerazenie, ktore przewazylo ciemnosci, kryj^c^ siQ milcz^cych 
oddechach grozQ i nabrzmiewaj^ce uczucie odrazy. 

Jego uszy wychwycily cichy szmer kotluj^cych siQ cial, sapania i walki. 
Skamlenie ustalo. 

Torba z przyrz^dami wyslizgn^la siQ Farrellowi z dloni. Niemal 
natychmiast po rozdzieraj^cym nerwy odglosie uderzenia o metalow^ 
podlogQ, rozlegl si$ glos Strykera, silniejszy, jakby coraz blizszy. 

— Spokojnie, Arthurze. Zabij^ ciQ, jesli urz^dzisz scen$. Zblizamy siQ, 
Gib, Xav i ja. Nie strac tylko glowy! 

Farrell przykucn^l, opieraj^c siQ plecami o zimn^ krzywizn^ generatora 
fali pierscieniowej. Walczyl z przemozn^ ch^ci^ ucieczki, z tak ogromnym 
wysilkiem, ze wpadl w niemozliw^ do opanowania drz^czk^. Spazm 
narastaj^cego w nim krzyku wyrywal mu siQ z piersi. Zepchn^l go jednak 
gwaltownie w gl^b siebie, tlumi^c przerazenie, ktorego nie dalo siQ 
dostrzec, namacalnie uchwycic, zeby mozna bylo z nim walczyc. 

Powoli jednak juz siQ poddawal, kiedy w ciemnosciach zabuczal 
pozbawiony emocji glos Xaviera: 

— Spokojnie. Mozliwosc uzyskania Porady, zostanie warn przywrocona. 

Nagle zalala go powodz swiatla, nie do zniesienia po tak dlugim okresie 

przebywania w ciemnosci. Farrell pochwycil przelotny obraz Gibsona, 
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p^dz^cego ku niemu przez rozpraszaj^cy siQ w milczeniu kr^g Sadrian, 
jego kwadratowej twarzy otoczonej cieniem i swiatlem aktynicznej flary. 
Potem zemdlal. 


Obudzil siQ przypi^ty do swojej koi w pomieszczeniu z mapami. Marco 
Cztery byl juz w kosmosie; na ekranie wizyjnym Farrell widzial kurcz^cy 
si$ polksi^zyc Sadr III, a za m3, w ciemnych gl^binach kosmosu 
gwaltownie palaj^ce biale oko Deneba oraz ognisty plomien Albireo, 
niebieskiego i zoltego blizniaka. 

— Odlatujemy — stwierdzil, zbity z tropu. — Co siQ stalo? 

Stryker podszedl do niego i odpi^l go. Gibson, ktory gral w szachy z 
Xavierem, na stole do wykreslania kursu na mapach, uniosl na chwilQ 
wzrok i wrocil do swego gambitu. 

— Przestawilismy generator w kopule, tak by byl w fazie z naszym i 
przytaszczylismy ciQ stamt^d na statek — pokrotce objasnil Stryker. 
Powrocil mu juz dobry humor, jego tlusty brzuch drzal od wzbieraj^cego w 
nim smiechu. — Skonczylismy nasz3 robots tutaj. Reszta jest juz w r^kach 
Reorientacji. 

Farrel gapil si$ na niego z otwartymi ustami: 

— Stawiasz krzyzyk na Sadr III? 

— Zrobilismy wszystko co bylo mozna. Ci Sadrianie potrzebuj3 wi^cej 
niz moze im oferowac nasza niewielka wst^pna ekspedycja. W tej chwili 
ochoczo siQ poddaj^ sztywnemu kodeksowi religijnemu, ktory nie pozwala 
zadnemu z nich na zwierzenie siQ komus innemu ze swoich potrzeb, 
nadziei, idealow czy problemow. Wzajemne zaufanie jest dla nich 
najwi^kszym swi^tokradztwem. 

— Oni S3 szaleni! Musz3 bye, nie maj3c zadnej innej mozliwosci 
emocjonalnego katharsis poza tym! 

— Oni wcale nie oszaleli, oni siQ przystosowali. Te roboty-wizerunki, 
ktore znalazles, S3 dla ich cywilizacji wszystkim: arbitrami, agentami 
handlowymi, nadzorcami i spowiednikami - wszystkim w jednym. One nie 
tylko przekazuj3 potrzeby fizyezne mi^dzy jednym tubylcem a drugim; 
one wysluchuj3 wszystkich problemow i oferuj3 ich rozwi3zania. One S3 
Doradcami, pami^tasz? Instynkty stadne czlowieka wywodz3 siQ w duzym 
stopniu z jego potrzeby do dzielenia siQ problemami z innymi. Hymenopi 
wyszli tu ze skuteeznym substytutem, i tubylcy przyj^li go jako normQ. 

Farrell skrzywil si^ z naglym zrozumieniem. 

— Nic dziwnego, ze ci biedacy p^kali na lewo i na prawo. Kidy zdechl 
generator fali pierscieniowej, to tak jakby nagle oslepili i ogluchli! Nie 
potrafili nawet zebrac si$ razem, zeby si$ naradzic i wymyslic jakis sposob 
wyjscia z tej sytuaeji. 

— W koncu to zalapales — zgodzil siQ Stryker. — Wiedzieli, ze to my 
jestesmy odpowiedzialni za ich katastrofQ, ale nie byli w stanie nawet 
zebrac siQ i poprosic nas 0 pomoc, poniewaz jestesmy istotami ludzkimi, 
takimi samymi jak oni. A wi^c, jeden po drugim zacz^li szalec i popelnic 
najwi^ksze bluznierstwo, wykrzykuj3c publieznie swoje zmartwienia, a ich 
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rodacy musieli ich zabic, albo zaaprobowac to swi^tokradztwo. Teraz juz 
siQ uspokoili. Do czasu zanim przylec^ tu chlopcy z Reorientacji, powinni 
bye juz dosyc latwi we wspolpracy. 

Zacz^l chichotac. 

— Zostawilismy im dzialaj^cych Doradcow, ale rozl^czylismy obwody 
0dswiezaj3.ee wplywy hipnotyezne. Od tej pory b^d^ dostawac tylko to 
czego potrzebuj^, to jest ujscie dla swych osobistych obci^zen. A przy 
braku post-hipnotycznych przymusow, zaczn^ sklaniac siQ do blizszyeh 
zwi^zkow mi^dzy sob^. Zapewnia to instynkt stadny czlowieka. Po kilku 
pokoleniach, chlopcy z Reorientacji b^d^ mogli zrobic z nich normalnych 
Terran i przejsc do jakiegos kolejnego planetarnego domu wariatow, ktory 
dla nich wykopiemy. 

Farrel stwierdzit ze zdumieniem: 

— Nigdy bym nie pomyslal, ze potrzeba wzajemnego zaufania moze 
bye taka wazna. Ale rzeczywiscie musi tak bye, wszystko na to wskazuje. 
Ty i ja cz^sto rozmawiamy ze sob^ o naszyeh osobistych problemach, zas 
Gib... 

Przerwal, zeby obrzucic wzrokiem skupion^ nad szachownic^ par$, 
porownuj^c spokojn^ samowystarczalnosc Gibsona do uprzejmej 
mechanicznej kompeteneji. 

— Jest pewien wyj^tek dla twojej teorii, Lee. Zelazny Czlowiek Gibson, 
nigdy w zyciu nie zwierzyl si^ z zadnego swojego zmartwienia! 

Stryker rozesmial siQ. 

— Tu mozesz miec racjQ. I co ty na to, Gib? Czy kiedykolwiek czules 
potrzebQ skorzystania ze sciany placzu? 

Gibson na moment uniosl glowQ znad gry. Jego kwadratowa twarz byla 
jak zwykle opanowana. 

— No pewnie. Czemu nie. Opowiadam o swoich zmartwieniach 
Xavierowi. 

Kiedy patrzyli beznami^tnie na siebie nawzajem, dorzucil jeszcze 
najblizsz^ doweipowi kwestiQ, jak^ Farrell i Stryker kiedykolwiek od niego 
uslyszeli: 

— To uklad wzajemny. Xav zas zwierza siQ mnie. 


KONIEC 
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